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4. Chapter 4 


In this Chapter four, the viSvarUpam of the Lord is described which is like a summary of 
purushasUktam. The following SIOKAs can be used for regular prayer (pArAyaNam). The 
devotee dEvaSarma invokes the Lord thus: 


SHoSOE! Sry Qo Hes dHerss: 
Prrssocsrird PENT $ yea ll--4-1 
Aaa! aoa S GLIGE MILLE 

STATA SAT TT! PASAT IAAL AM 4-1 


SrlvEmkaTESa! matsvAmin praNatArtipraNASana@h 

J~nAnanandadayA pUrNa! Vij~nApanamidam SruNu—4-1 

O svAmi! You are take way the grief and sorrow from the devotees. You are a well 
rounded and full fledged personality with the virtues like divine wisdom, compassion, 
bliss and happiness. O Lord vEmkaTESa hear my earnest appeals for mercy and 
compassion. 


SHAH YHH DD OTI SST 
aa S a Prp gD Dss e HS |l--4-2 


kE si ih eae eet aa |--4-2 
yanmuKam brahmajanakam yadbAhU kshatrakAraNE 
yadUruByAm vaiSyakulam pAdAByAm sEvakO@2Bavat—4-2 


O Lord! The brAhmins fromY our face, kshatriyAs from Your shoulders, vaiSyAs from 
Your thighs and the SUdrAs from Your feet came out. Since all parts of the Lord’s body 
are equally worthy of praise and worship, all the four casts need to be respected equally 
without any discrimination. 


BORE Sg Hrd gdg Siob aas 

aware \SodS 2 8 $y ddare sase O55 l--4-3 
RAT SRST AeA EENI 

yr pa ea Raa: Maea 1-4-3 


SirasO dyauraBUdyasya sahasrAmSuSca nEtraja@h 
muKA tpuramdarO @2gniSca digdEvA@h SrOtratO@ 2Bavan—4-3 


O vEmkaTESa! From Your head the svarga lOka, from Your eyes sUrya, from Y our face 
indra and agni and from Y our ears the Deities of all the sides came out. 


BSH SA ass rer shin dacs 

wosOSD DDT Se srs DD ygZqo SID Seas |l--4-4 
RMA Aa: WTS SAT 

aaa att] ad TSIM WATT: 1-4-4 


SitAmSurmanasO jAta@h prANAdvAyurajAyata 
amtarikSam nABitO@2BUt padByAm BUmirajAyata@h—4-4 


O vEmkaTESa! From Your mind camdra, vAyuvu from Your prANa, from Your naval the 
sky and from Your feet the earth came out. 


ÉS HeroG OHSS HTI SHES 
xd DOSS DIEB O83 GNSS l--4-5 
aAA CATT ATA aANT 


Bet AFA AQIISH aA TA, 1-4-5 


yatkOmalAmgai raBavan BuvanAni caturdaSa 
kOmalE nABikamalE brahmANDam brahmA dhishThitam—4-5 


O Lord! From Your handsome and tender body parts, fourteen (OkAs came out. From 
Your tender naval, the residing place of the Deity brahma, the entire universe came out. 
One can find the same description in Adi purANam and BAgavatam. 


BIDS Se wabSy SPA de gS? Sarge SATO 
SS DOSS SMSS SSD i S gy) Sva 323g l--4-6 
Bat Pef srs a r SÀ eA asa 


m ARa Aa AAA ATEA ATA OA, TET 1-4-6 


Sriya@hpatE kOpi jayEnna mAyAm yayA janO muhyati vEdanArtham 
Tam nirjitAtmAnamanantamA yinam mAyApaham tvAm SaraNam prapadyE—4-6 


O vEmakaTESa, Lord of the Deity lakshmi! The entire creation is under delusion due to 
You and nobody can understand or get over such a delusion. Even the wise people also 
are under the spell of the delusion and they also cannot estimate the magnitude such a 
spell. Hence, You are the undefeated conqueror of the entire universe. Only by showering 
Your Grace, You liberate the devotees from the delusion and the associated bondages. I 
seek protection in You the greatest Lord and I plead You to bless me to get over the the 
spell of delusion. In fact, Bagavadglta stresses these aspects of getting over delusion in 
Chapter 7, SIOkAs 13-14. 

SA O°? gcd Or go Stherdisethercdh ws 


Sarre Sar Ses sch STAA gÁ gÁ |l--4-7 
miea TT HOTA F 
miera TATA 4-7 


namO @2tarkyAya tarkyAya saguNAyAguNAya ca 
namO nantA yAntakAya vEdyA vEdyasvarU piNE—4-7 


O Lord! One who is a doubting “Thomas” (i.e., doubts about You and Your virtues), You 
are incomprehensible. Yet, You help the sincere devotees in understanding Your virtues 
and the greatness of Your Grace. You are the well rounded person with virtues like 
compassion, bliss and happiness. You destroy the persons with demonic qualities. You 
enable the wise and good-mannered people to understand You in an appropriate form 
based on their abilities. At the same time, You are imperceptible to the evil people. You 
are also comprehensible to some extent via the true knowledge of the VEdAs. O such a 
supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 


HOSS gad $o S586 Seby SI SS PSS: 
Sea" \ SHS" DvS TSA SHH Dg Ág ÁP sas ee 8 


Alama fra aat aaa aa TERTA: 
ACSA aoao Aaa ATARAR ÀT: 1-4-8 


siddhipradastvam kila dEvavarya tvatprEritOham tava pAdamApta@h 
tvatpAdaBaktO bahirantarAtman kimasti vij~nA pyamaSEshasAkshiN@h —4-8 


O Lord! You are much superior to the Deities like brahma and others who grant all the 
boons to the devotees. Prompted by You, I am bowing to Your Lotus feet in order to be 
blessed by You. Myself being the worshipper of Your lotus feet, should I appeal to You 
and express my concerns as You know every thing. Are You not present every where 
inside and outside of the entire creation? O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always 
pray to You! 


WHY Syarors WS AS aways DEĞ IN NSIS ySossrs 
S38, OST NSH HSE MIT? HWA Fo FT and SWS: ll--4-9 


TAA TWAT: PENT: Taare TTS A AT: 
aaee Tap AmA: pecs ot AT wary eats: 1-4-9 


suKam nR“ipAlA@h suradEvamuKyA@h brahmAdayastE padapadmasamSritA(@h 
tvatkimkarastEpi pR^ithak viBAvitA@h kurushva Sam BO R%ishi dEvamitra@h —4-9 


O Lord! You are the enjoyer of supreme happiness, prosperity and bliss. Kings like 
ambarisha, indra and others as well as the Lord brahma and other Deities find protection 
in Your Lotus feet and as a consequence they are appropriately enjoying the happiness, 
prosperity and bliss according to their level of devotion. O such a supreme Lord 
vEmkaTESa who blesses the Deities, Sages and devoted kings! I always pray to You to 
liberate me from the sufferings and grief while leading this horrible family life. 

B55 35353 8580 OSES, g'a- 


agers JA DA HS) E yas cards 
S3Ss8s8 POMJISAD FSrde wre 

SoS 3 Sön% SM ÁY SaS: l--4-10 
STEAT Fiaa 


TFAA ATA] AUD 

TÀ m a HAT ATT PATE: 1-4-10 
utpattyadhvasyaSaraNa uruklESadurgAntakO gra- 
vyAlAKR^ishNE vishayamR^igatR^ishNAtmagEhOrubAra@h 
dvandvaSvaBrE KalamR^igaBayE SOkadAvEj~nasArtha@h 
pAdau Sastau SaraNada kadA yAmi kAmOpasR“ishTa@h —4-10 


Day-to-day life is like a jungle. A jungle is a place where wild animals thrive on the 
philosophy “survival of the fittest” by killing one another and the weakest ones (which 
are without any protection) become “a prey” to the strongest ones. Similarly the samsAra 
(i.e., the day-to-day life) is full of obstacles, suffering from diseases, poverty, distress, 
fear, erosion due to ego, pride, prejudice, jealousy, selfishness, lust as well as immorality. 
O Lord, I am entangled in the clutches of such a deplorable samsA ra without any 
protection and safety net. For such a deplorable samsAra, You are the only One who can 
offer proper protection. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I am always eager to pray 
to Your lotus feet in order to get relief from distress by seeking Your Grace for 
protection! 


STDT OD SESO D SÉ ő č) 866 vpo 
wom irs*s Srrog PASV Shorey sea BoOoT ll--4-11 


BavAbdhitAram kaTivartihastam svarNAmbaram ratna kirlTa kuNDalam 
AlambisUtrOttamamAlya BUshitam namAmyaham vEmkaTaSailanAyakam —4-11 


You steer me safely out of the so called ocean-like samsAra. You always put Your hands 
around Y our waist to indicate to the devotees “I am determined to steer you out of the 
ocean-like samsAra if you seek protection in my feet”. You wear the dress glittering with 
golden color, a crown studded with diamonds and precious stones, a sacred thread and a 
long garland of sacred flowers whose fragrance is capable of destroying the ignorance of 
the devotees. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 


mÉ STED OAJga SES SSSI Osa" 
855 0833088 dg Grea Sosi VÝ aad \|--4-12 


APTS, Ty Feet TELAT ATT 

acted eee AAAA WEL 1-4-12 

JAmbUnadam guNiBirvarENyam vaksha@hsthalE dakshakucOrdhvabAgE 
Srlvatsalakshmyamkita divyarUpam SrlvEmkaTAdhISamaham prapadyE —4-12 


O Lord! You shine with a tinge of golden color. Deities like brahma and others worship 
You because You are the embodiment of virtues like divine wisdom, devotion, austerity, 
etc. You have a handsome mole called Sr/vatsa, the icon of the Goddess lakshmi on Your 
left breast and hence, You are the extraordinarily handsome and divine personality. O 
such a supreme Lord vEmkaTESa, I always seek protection in You! 
Sogsas HII bs SowGgs.y DISD 

8 --4-13 
ÁB gga SHSHSnHS HA l--4-1 
aera qaaa Na Aa AA 
amaA: MRA AST 1-4-13 


Samsthitam suvimAnAntarvirimcAdyaiSca sEvitam 
cAmarairvyajanaiSC attrai@h SaradindumuKam BajE —4-13 


O Lord vEmkaTESa! You reside in the top level of the cathedral of the temple called 
Anamdanilayam. The Deities like brahma, rudra and others sooth You by providing 
shade via umbrella and a comforting gentle breeze by waving the hand held fans. O full 
blooming moon-like faced supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 


STOD GOBAS S HSH SdrrBsrg Soad 
DP ÍTÓ Wisse BTS, 0#: ||--4-14 


aei mesa, e ae eget 

Aaaama gaa: Seah PTS AAT: 1-4-14 
BaktAnukampl garuDadhvajastam skandham samAruhya kirlTakuNDall 
pltAmbaraScAru sumandahAsa@h SrilkaustuBaSca varA@2BayA mkita@h —4-14 


O Lord! You are very much dear and near to the devotees. You display the banner 
bearing garuDa (eagle) and the garuDa carries You on his mighty wing, the so called 
shoulder. You wear a crown studded with precious stones. You wear a dress with golden 
color and kaustuBa maNi around Your neck: You always display pleasant smile on Your 
face. You are always with the Goddess lakshmi and wear sanKa, cakra and the icons like 
vara and aBaya. Thus in that form, You bestow divine wisdom to the devotees in the 
universe in order to liberate them from bondages. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I 
always pray to You! 


Sgae Izzó yT ge 5 Sys HH SHS: 
ar ar 
Nop Ad =e pán rd sears gs SAS: Il--4-15 
aaa Fass FLSA: Aea: 
TAIT SAI AT AHA SATA FITS: 1-4-15 
sajayO vijayaiScaiva dRiSyO@2sR\iSya@h SrutO@2Sruta@h 
samBAshaNO@2BashaNaSca vAcyO@2vAcyO vR\ishO@2vRisha@h —4-15 


O vEmkaTESa! While You wander around the world, You are face submission as well as 
conquer in the universe. Even though, You are extolled as invincible, You bow down to 
the devotees and do act as per their whims and fancies. You are imperceptible and yet 
You are perceptible to the devotees. You hear them clearly via their ni of the 
vEdAs, purANAs, etc. But You do not care for the evil doers and are imperceptible to 
them. You are making the devotees to announce loudly about Your eminence. You 
cannot be completely assessed and established ordinarily. Yet it is possible to establish 
those facts via SAstrAs rendered by the name-worthy sages. You are above the six sins 
like kAma, krOdha, ete. You are the embodiment of six types of prosperities. O such a 
supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 


Sey D5 ySossa BBIPIS YS Sr 
RAEES E Dodo 83583 gs šv% ll--4-16 


tvatpA da padmayugaLam SrEyOnissakta mAnasA 

visR^ijyOBayata@h samgam brahmAdyAssamupAsatE —4-16 

O Lord! In order to serve You with Your blessed Grace, the Deities like brahma and 
other devotees as well are giving up the desire for family life and the associated 
happiness as well as the purushArthAs (i.e., dharma, artha, kAma and mOksha). All of 
them are worshipping You with sincerity and austerity. O such a supreme Lord 
vEmkaTESa, I always pray to You! 


Sát 3309 SS Nod) Sym ČÍ Shoes ð 
8,098 SMI yd ÁS e SPDR |l--3-17 


HERA HT ALAA TATA TATE À 
area FESS AAAS ATA AA 4-17 


mAhAtmyam kEna samdR*iSyam ramAyA ramaNasya tE 

yatkimcit drashTumicCA mi mAyinO @2mAyinaSSuBam —4- 17 

O Lord, the One who plays amorously with the Goddess lakshmi! You as per Your own 
wish, You assume an avatAra and create lust in the world. Yet You do not generate lust 


in the souls of the devotees. Is it possible for anybody to look at Y our blessed greatness 
and Grace. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 


SSgayre3 marr PLAŽ BASD 
SSeS g5 0 BÍR STL ga l--4-18 


ATA gan, mE WT aT 

MITA aA TATA TST Ast 1-4-18 

sarvaprANi hR“idAvAsam vAsudEvam jagaddhitam 

SaraNyAgram dEvadEvam pradhAnapurusham—4-18 

O Lord! You reside in the hearts of the entire creation. You are omnipresent in the 
universe and hence, You are called vAsudE va. You are the well wisher of the universe as 
well as the best one among the protectors of the universe. Y ou are the Lord of Deities 


like brahma, rudra, etc. You are the greatest One amongst the existing as well as the 
perished ones. O such first and foremost Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 


Sarre dys dh ÁT sos ySSorah & 
Say, ön 5 PAB ð ad |l--4-19 
Saeed TAT WITT F 

TSR IFAT ATMS AAA 1-4-19 


namO@2vyaktAya sUkshmAya parAtparatarAya ca 
jJagatkAraNakartrEca sAkshiNE@2kshayamUrtayE —4-19 


O Lord! You are imperceptible to the external senses and organs of a being (i.e. You are 
only perceivable to some extent via the v¥dic and divine wisdom level of the individual). 
You are omnipresent and Y ou reside in the living beings as the smallest particle. You are 
superior to the great Deities like brahma as well as lakshmi. Even the mightiest Deities 
like brahma pray to You, the ever lasting One. the creator, the sole witness of the events 
that are occurring/ occurred/will be occuring in the universe. O such a supreme Lord 
vEmkaTESa, I always pray to You! 


SHV PÉTÉ SÍ: Šo8 darcy 

gÁ APIT NEEN l--4-20 
w Q 

mA amaA AA: HHUA F 


TIAA SST AIPA 1-4-20 


namstE vAsudEvAya nama@h samkarshaNAya ca 
pradyumnAyAniruddhAya yOgihR’idpadmavAsinE —4-20 


O Lord! You grant dharma, artha, kAma and mOksha to the devotees and hence, You are 
called vAsudEva. You are samkarshaNa because You take away the grief and distress of 
the devotees. You are pradumna as you are the embodiment of divine knowledge and 
superbly radiant glow. You are aniruddha as You reside always in the hearts of the 
devotees and thus being controlled by them. You live in the lotus-like hearts of the great 
sages like sanaka and others. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 


Dos HrrSIS yard DOW ATS? 3 SD % 
Er°SSOy oÂ Do Sya Tr B KA ll--4-21 


TAAA TATA T 

AAPA AA ENEA FAA: -4-21 
pancaBUtavisR^ishTaya pancamAtrAtmakAya ca 
J-nAnakarmEndriyESAya hR*ishIkESAya tE nama@h —4-21 


O Lord! You created the five elements (i.e., earth, water, air, fire and ether [sky]) and 
You are neither controlled by them nor You assume a form with these five elements. 
Hence, You are the embodiment of eternal joy, bliss and divine wisdom. You are the 
primal cause of the five senses. You are prompter for the Deities in-chrge of the sensory 
organs (karmEndriyAs) and the extra-sensory organs (j~mAnEndriyAs) to function in a 
person. You are called AR“ishIkESa because You give pleasure to the karmEndriyAs, 
j~nAnEndriyAs as well as to the Deities like brahma rudra and lakshmi. O such a 
supreme lakshmi nR’isimha, the Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 


aga JAAT vgs BVT ove 

IA Tr BTD S yar rd, 948536 ll--4-22 
favre aurora Rora seer Rt 

SETATA ASA PEMAI PAT |.-4-22 


vishNavE vaishNavESAya jishNavE jayadAyinE 
ishTapradAya cEshTAya kR\ishNAyOtkR’ishTakarmaNE —4-22 


O Lord! You are residing in every thing and You are omnipresent in the entire universe. 
Hence, You are called vishNu. You dictate the devotees how to behave and You are 
always successful in all Your attempts. You bless the devotees who want to get rid of the 
kAma, krOdha, mOha, lOBa. mada and mAtsaryAs. Y ou are always very dear and near to 
the devotees, thereby granting all the boons as per the their wishes. You assume the 
avatArAs of vyAsa, vAsishTha, and kR“ishNa. You do great performances like creating 
the universe and annihilation of the devils. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always 
pray to You! 


ETESTS SÄ SgSOTETA od 
LAIAT SAVT & ||--4-23 


ATTA AT PTAA F 

FATATA ATAATA À -4-23 
ksharAksharOttamAyAtha svaksharESAksharAya ca 
kukshisthapakshisamGA ya kshayAkshayakarAya tE —4-23 


O Lord! You are superior to the kshara-named brahma and rudra as well as to the 
akshara-named lakshmi. Y ou are also superior to the imperishable vE'da-described 
akshara Deities. You have the entire creation in Your womb. You are the destroyer of 
the devils and benefactor of the good people. You take away the distress and sufferings 
of the devotees. You enhance the fruits of their good deeds (please see a similar saying 
in Bagavadglta, Chapter 15, SIOkAs 16-17 for more details). O such a supreme Lord 
vEmkaTESa, I always pray to You! 


Sar Sch Pad ord Sova 


bord DOSIA antiah SSr°8 3 ll--4-24 


m waa arava hers Teast 
Shere FATT FUT WATT 1-4-24 


namO BavAya BAvAya dhIrAya paramEshTinE 
vrAya vIravapushE R^ishayE paramAtmank —4-24 


O Lord! You are the ultimate resting place of eternal bliss for the good people. You are 
the prime cause of prosperity and progress. You are always pleased with the divine 
wisdom associated with the deep devotion of the people. You are the altar of the entire 
universe and hence, You are the greatest One. You are the source of energy for the 
creation. You assume the mightiest body to do tremendously superior tasks. You assume 
the avatArAs of the great Sages vyAsa, kapila and others. O such a supreme Lord 
vEmkaTESa, I always pray to You! 


Sarr TTT Vea seadiordy w 
mee SETO cS Sö Söve ||--4-25 


TAARAT MATTA F 

TA: FASTA aotan 1-4-25 

namO nArAyaNAyAtha sAdhAraNadharAya ca 

nama@h samarhaNArhAya dharaNidhararUpiNE —4-25 

O Lord! You are the last resort at the time of collapse of the universe (yuGAmtam). You 
wear the mighty universe as if it is a tiny thing. The Deities brahma, rudra and others 
find You worthy of great worship. You are the Lord SrimanndrAyaNa who killed the 
hiraNyAksha, the powerful foe of the dEvatAs and uplifted the earth via Your tusk. O 
such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 

BOP 30°) 3ASTPD 3 SST? 8d Ha gasgow cc % 

ösa óT KÁ BS8ardh ws ll--4-26 


aata eaaa aeaea T 
Romhat TA: fafaa A 1-4-26 


arcyArcyAyAcyutAyApi vandyA vandyapadAya ca 

hiraNyagarBagarBAya nama@h SivaSivAya ca —4-26 

O Lord! You Deities like /ndra worship Lord brahma. Lord brahma worships the 
Goddess lakshmi. All these great Deities worship Your blessed lotus feet because You are 
imperishable and You are beyond time and space. You have at Your navel the great 
brahma who is responsible for the creation of the universe. You provide good will and 


prosperity for the blessed Deities who in turn bestow good will and prosperity to the 
people. O such a supreme benevolent Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 


Sy. ara Boda co SITÄ ČD 
ao LISIT JO 8 ll--4-27 


ANARA emes 
ets LAANA Ñ 1-4-27 


skandAya SipivishTAya saccidAnandarUpiNE 
karmaj~nAnanirUpyAya SrutismRityA layAya tE —4-27 


O Lord! You grant eternal bliss and happiness to the liberated souls. You are at the focal 
point of the bright radiation of the sun and hence, You are called SipivishTa. You are the 
embodiment of eternal bliss and happiness. You preach divine wisdom to the people who 
do good deeds. You are the so called Lord hari because You are the prime source for the 
vEda, vVEdAmgAs and SAstrAs which teach the people the right path for salvation. O such 
a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 


irc Iddarrdyrgs PASSES Š 
SHdgd J Sdr-gdh PÉS 5 ||--4-28 


Wart AAA SAH F 
aa a AAT AAAS A 4-28 


yamAya niyamAyAtha dAnavratakarAya ca 
tapasvinE ca tapyAya tApatrayaharAya ca —4-28 


O Lord! You bestow the disciplines of celibacy like non-violence, ete., to the devotees. 
You establish different worlds. You grant happiness and prosperity to the devotees via 
their benevolent charities given to the deserving people. You assume the avatArAs of 
vyAsa, kapila and other sages doing the tapas (hy Anam) in badarikASramam. You make 
the devotees do the tapas (dhyAnam) and take away their three types of distress and grief. 
O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 


ogoh D seh MHoird HBIrwdd Hess 
Sib) S TÉO Syd DAD 88 geoaSG sar --4-29 


arate Tara FASTA eae ATT 
TAAL APTS MST MATLACHA: 4-29 


yaj~nAya viSvAya suma~megaLAya sutlrthapAdAya sutArakAya 
prasanmalOkAnuguNAya samBavE SuddhAya SaSvadguNvarshmaNEnama@h —4-29 


O Lord! You leave vaikunTham and reside in different places in order to protect as well 
as uplift the good people. You are every where in the universe and bestow prosperity and 
happiness in the universe. The sacred water flows like ganga river and others emanate 
from Your blessed lotus feet. You liberate the devotees from the human bondages due to 
worldly life. Depending upon the level of devotion, You grant prosperity and happiness 
to the devotees. You are without any blemish. Hence, You are pure and You are the 
embodiment of great virtues like eternal happiness and bliss. O such a supreme Lord 
vEmkaTESa, I always pray to You! 


S682 SOyoar E PrP ZST 
VS ÄV o SOB | DS3 S08 9 3 sar and I|--4-30 
p eataa AMT Aaa 


Pepa aa Aea qe -4-30 
karmiNE@ 2karmaliptAya j~nAnAya j~nAnadAyinE 
nityamuktAya harayE nityamuktipradA yinE —4-30 


O Lord! You are the doer of the magnificent deeds like creation of the entire universe. 
Nobody can find fault with You as You annihilate the demons. You are embodiment of 
divine knowledge and You grant the True divine knowledge to the devotees. You are 
always free from attachments and bondages. You take away the distress and grief of the 
devotees and grant them eternal bliss and happiness. O such a supreme Lord vEmkaTESa, 
I always pray to You! 


HSS DO? DOWAIPHhog aay 
IPN HgS SSS SE pO WHS 
DO JIJÉ Haan TS- 

BoD SRrSdowMsea Sean Hoagll--4-31 


otto Tiered MOT west 4-31 


Suddham vapu(@h paramayOgamatulyasaukKyam 
BUmim dyulOkamuta tattvamatim suBaktim 
vairdAgyamanyanuguNAn BajakEshu dAna- 

Sllam dayOdayamaham SaraNam prapadyE —4-31 


O Lord! You grant pure body to the good people so that they can worship you with 
austerity. You also grant them all the prosperity, wealth and all the authority in this life 
and heavenly pleasures after this life. After they reap the fruits of their good deeds, with 
Your Grace, they take rebirth on this earth. In their new birth, with Your Grace, they 
follow the path of austerity, sincerely dedicated concentration and deep devotion to pray 
to You. With Your Grace, they give up vices like anger, greed, etc., and they lead an 
ascetic life with dedicated devotion. Please see a similar purport in Bagavadglta (Chapter 
z MOKAS 20-21). O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always seek protection at Your 
eet! 


WOgsay DÖRD Se JOSS rS 
RTAS] 55a Dao APT GD HIrHHad \|--4-32 


TA TAHA Fel MTA FATAL 
ma AUT TACT HATA STATS 1-4-32 


sulaBam durlaBam vandE Bagavantam sanAtanam 
sadasat kshEtragam vishNum mUrtAmUrtam SuBASuBam —4-32 


O Lord! You are easily approachable to those who follow the devotional paths. But You 
are not within the reach of those who follow evil and demonic paths. You are the 
embodiment of virtues like prosperity, wealth, Truth, righteousness, glowing 
illumination, divine knowledge, austerity, etc. You are the embodiment of every thing, 
one can ever think of. You are beyond time and space. You are in the bodies of the good 
as well as evil living things. You are every where and every thing is I you. Because of 
You, all the universe exists. You grant Your blessed Grace on the good persons and You 
put the evil doers in trouble. Hence O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always seek 
protection in Your feet! 


Pasay FSTAS SoK ogn 
sayz SoS SOD NOSSO Sa |l--4-33 


TAL TTT AL He 
Taeet SHOT HOTTA atime -4-33 


gOvindam gOgaNAtltam kalmashaGnamakilmasham 

pratikalpE@ 2kalpakalpatarum sarvArthakaplakam—4- 33 

O Lord! You established all the vEd4s. Yet You cannot be fully defined by the vEdAs. 
You get rid of the sins of the devotees. You are without any blemish. You are such an 


unending everlasting potential source (kalpa taruvu) that You keep on granting all types 
of boons all the time (i.e., in all yugAs and kalpAs). O such supreme Lord vEmkaTESa, I 


always pray to You! 


Shards Sos a TSP gr yOS* o> chs 
Dagi Sa-gSgs 5 Sg ll--4-34 


eae: THAT AT ATTA fR T: 

maea RAA TAT T ATTA 1-4-34 
dushTaBAva@h pramattO vA nAmAdyuccArakO hi ya@h 
brahmahatyAdipA pAni dahyatyEva na cAnyathA —4-34 


O Lord! Even if one misbehaves like a devil with demonic qualities (ego, anger, greed, 
lust, jealousy, pride, prejudice, annoying and killing the ones making efforts to 
understand the God), You will nullify his/her sins if only he/she sincerely remembers 
Your name, fame and virtues. Your name is really such a supreme one. One who does 
not even remember Your name, there is no salvation for that being. O such a supreme 
Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 


exe SÖT ENG 2635" Sg TÍ 8 
ar NOS SD S8gd SOs S3~seore ll--4-35 


AMAT SAAT SEAT AANA ATA Tt 
aT Fed A agafa TAT FAT SAT 1-4-35 


Aj~nAnd dathavA damBAt puNyaSlOkasya nAma tE 
yO vadEt tAni vaSyanti tUlarASi ryathAna@21At —4-35 


O Lord! Even if one pronounces Your blessed name ignorantly or cunningly, such 
person’s sins are burnt as a stack of cotton by Your Grace. O such a supreme Lord 
vEmkaTESa, I always pray to You! 


HOS HH TÄ Sgary MH da Sos yds 
S5g Mra Sor ges S8go Karš: |l--4-36 
aA fad: ated: ATH at AAT 

TT Sa AAMT amaa AWATAT: 1-4-36 


kshudhitO du@hKita@h SrAnta@h tvannAma yani samsmarEt 
tasya du@hKA ni sarvANi naSyanti kshaNamAtrata@h —4-36 


O Lord! By pronouncing Your blessed name, You get rid of the sufferings of a person 
who is hungry or grief stricken or physically tired because of hard labor. O such a 
supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 


SO? gcagHHssa GOS’ Hrrg dirra wd 

SD Norge OFS HSS 309 25g gS" Wå ll--4-37 
TIAMAT A Tears A AT 

atest Aa Tat AeA A Ate 14-37 


sarvANyaSuBajAtAni duritauGA ni yAni ca 
thni sarvANi laBatE mattastvam vismRitO yadi —4-37 


O Lord! Ignoring You, if one does not chant Your name, such a snob has to go through 
all sorts of awful grief and sufferings caused due to his/her evil deeds. Of course, the 
Lord will be simply watching the fun when one goes through consequences of his/her evil 
deeds. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 


5 Bodie Š 5 TSE? S85) SI TOSWWHBSH 

SS BOTH; 5 THES SÖS So-gSioSyQsrSaS l--4-38 
Bre Dz" os alona PÄTS S3508 e 

55 PÉ t bE g Sor DA A, 1863p ll--4-39 


a RITT A a T A a AAT 
aq AAT a aAA aa AARP, 1-4-38 
aa AHR WAIT FAT A MENA, -4-39 


na tIrthayAtrA na ca dAnayaj~nA vratam tapO nArcanamanyadaivam 

yat SrIninvAsasya ca nAmakirtanam tadEva sarvArthasuvRishTikA raNam —4-38 

yAtrA yaj~nA vratA dharmA dAnanyanyA nyasamKyayA 

tava nAmasmRtE rBaktyA kalAm nArhanti shODaSIm —4-39 

O Lord! Visiting the pilgrimage centers, ritualistic worship, different kinds of yaj~nAs, 
different kinds of vratAs, severely serious tapas (austerity, dhyAnam, etc., undergoing 
self-imposed difficulties), worshipping different Deities, charitable donations of all kinds- 
-- as a matter of fact nothing matches even with a small ‘speck of the Grace showered by 
You due to chanting of Your name with sincere devotion. O such a supreme Lord 
vEmkaTESa, I always pray to You! 


ws Tg LAE? Higa DVT STrHS OPS 
TPH Sooo dlgs Ss Fgh" BSS) SSyOS l--4-40 


ToT oo MAA AHA 1-4-40 


ahOBAgya mahO BAgyam vishNunAmAnuvartinAm 

tEshAm dUrO yAmyalOka@h svargO mOkshaSca tatPalam —4-40 

O Lord! Blessed are those who constantly chant Your Graceful name with sincere 
devotion. They are really the most fortunate and prosperous fellows because they do not 
under go the drudgery of facing the sufferings due to ill fate. Prosperity, bliss and eternal 
happiness are the direct benefits of Grace showered by You as a consequence of chanting 
Your blessed name. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 


SIPS 3 309 DHIT eye SOSI EB 8S3h 
vraS HyHgrwS ÍVE Bo85* cose l--4-41 
ecards KKE Sore) SOEE 53988 

adr Sor DED: Savy DDAA |l--4-42 


mere, Aua fe ara Fa MTT 
TAA AT FTN LT AEST AAT: 1-4-41 


mAhAtmyam vishNunAmnoO hi varNitam kEna SakyatE 
ajAmilO mRityupASAt muktO vaikumThagO yaa@h—4-41 
ayamEna mahAdharmO narANAm tAraka@h smR“ita@h 


vishNau sadA BaktivOga@h tannAmagrahaNA diB i@h —4-42 

O Lord! How can anybody explain the superb significance of chanting Your blessed 
name? It is impossible to make an attempt to do so. Just by remembering Y our blessed 
name at the time of death, aj4 mila, the sinner, obtained mOksha with Y our Grace. O 
such a supreme benevolent Lord vEmkaTESa, I always pray to You! Such a devoted 
chanting of Your blessed name can only enhance the devotion of an individual. Because 
such devotion is the tool to liberate one from all bondages leading to mOksha, it must be 
considered as the most desired right royal path. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I 
always pray to You! 


aS SEDO 9S srawodad SHIT TS: 

Seed CASI SgasS” 58 sara Oa> 8s 

ary & $y Sere ter dny Gds00y = gd O° bHas 
cogs ders Ha HB dongs areal LIIKI D ||--4-43 


enia wy ara aeia aT: 
wmd- meda gara RaT: 
mm FAM | yaaa Aa ean A iA: 


Fart Pca: AAT: WAT ATTA AH 1-4-43 

naikO@2jAmila Eva pApajaladhim santlrNavAn nAmata@h 

prahlAdO@ 2pi gajEndrapUrvabahuvO du@hKAm budhEstAritA@h 

yannAma smaraNA@2mRitA mbudhinimagnOdyA@2pi gaurlpati@h 

yaddhyAnE niratA(@h prajApatimuKA@h prAptA mahAvaiBavam —4-43 

O Lord! By chanting Your holy name, ajAmila was not the only person who got blessed 


by You. For example, prahiAda, gajEndra, and other devotees also got out of the grief 
and suffering due to the drudgery of life and obtained mOksha. Even today, the great 


Deity rudra is also immersed in constant chanting of Your blessed name “Ama”. Even 


the most powerful and prosperous Deities like brahma and others are deeply immersed in 
chanting Your holy name. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 


pian se E SS gz% OS Hy, 5yser08y aTwrea HS) B 
S SOgSE 5 te Ogre HHS Sreowosrs aE ll--4-44 

Ta I aAa TT qida aga Aa 

aai a fe Aas m HAAA 1-4-44 


yannAma tE sarvajagaddu rasta dushkarmaSailAmSca bahUn Binnatti 
sa sarvaSaktE sa hi viSvarUpa prasida mAmaniruktAtmaSaktE —4-44 


O Lord! You are the mightiest One because by chanting Your holy name, all the 
mountain-like huge evils are destroyed. You are the embodiment of the universe and You 
are the invincible and undefeated Lord. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I am the 
devotee chanting Your name and hence, please be compassionate to bless me! 


wh FOS. SBS Sd STS) wT WOIHS § Bog? SPS BI? 
TSP Érdes Hers saša BDA Sys 8 SD Sod ll--4-45 


TEA ATA TaS aAa Ea TT gT 
amA S TT ATT KAT aA a AT E 4-45 


anugrahArtham BajatAm padAbjam anAmarUpastva guNO hyajanmA 
nAmAni rUpANi guNAn kriyASca janmAni gR‘ihNAsi mAm prasida —4-45 


O Lord! You do not have really a physical body, name, figure, virtue, actions, birth and 
deaths. Yet, in order to bless the devotees who worship Y our blessed lotus feet, You 
assume the holy names like rAma, kR^ishNa, etc. You also assume pure white physical 
figures. You also exhibit divine wisdom and other virtues. You also do the creation and 
destruction of the universe. You also assume the physical forms like a fish, tortoise, bore, 
etc. O such a supreme Lord vEmkaTESa, please show compassion and bless me! 


BIZI ITS ST SHS OSs 

S54 SPI IrBreniswy KS ll--4-46 
Wass ASS ATT: 

HUT AFIT AAl|eTMSed ATA 1-4-46 
janmAdiBarjanE mOhAnugrahA vadhikArata@h 

karOshi sAmpratam BuyO @ 2nugrahastu BavEnmayi —4-46 


O Lord! As a result of Your avatAdrAs, You are creating delusion to the ordinary folks 
depending upon their credentials. You are also blessing some people according to their 
credentials. O such a supreme Lord vEmkaTESa, please bless me profusely to please 
me! 


Sresrosos” KÂ ýe ŠV Š%sas 
vT TS QBONS LISD ll--4-47 
amia Reeg TTT: 

aa TA A RA aAA 14-47 


dayApAmgalavO BuyAdihA@2mutrEshTa varshaNa@h 
anyathA nAtra iticittE suniScitam —4-47 


O Lord! Your compassionate eyes are so great that they grant all types of blessings to the 
devotees not only in their life time but also afterwards leading to mOksha. It is my form 
opinion that if You are not compassionate, nobody can fulfill the desires of the devotees 
in spite of their best efforts. I do not have any doubts about this. O such a supreme Lord 
vEmkaTESa, press bless me profusely! 


LD Sar SOSOTE YOTO VÍS 
LLPP Káros act 80E ll--4-48 


% TAT Irma ea nE 
mamaaa ASAT SHA FAT 1-4-48 


Om namO vEmkaTESAya purushAya mahAtmanE 
mahAnuBAvAya mahAmAyinE@2mEya karmaNE—4-48 


O Lord! As mentioned in the scriptures, I keep chanting “namO vEmkaTESAya’ to get rid 
of my sins. You are the Lord with endless prosperity. You reside in the hearts of the 
devotees in the universe and give them steadfast mind, austerity and other virtues in order 
to fulfill their desires. You show great interest in providing them with safety and shelter. 
You are with inexplicable supreme grace and are with mesmerizing power. Your 
historical background is incomprehensible to any body. O such supreme Lord 
vEmkaTESa, I always salute to You! 


TDS Pgo pw Öga SrSrras® MSgSHewods À 
SiD HI adi Py Oá 5 SSS ll--4-49 


THs ATH Sey ae aaa Aaaa Kt 

Pa AY TAY STACI | HAAT 1-4-49 

nAmnaiva BAvyam Kalu sarvarakshaNam mAyAvinO viSvakuTumbina stE 
sthalEshu durgEshu jalEshu khEshu garBEshvaraNyEshu ca kaitavEshu —4-49 


O Lord! You are the protector of all the universe and all the creation in the universe. You 
delude the non-devotees. Your family is the universe. All the existing creation in all the 
places, in all the unapproachable places like thick forests, in the rivers, in the oceans, in 
the ether (AKASam), in all the child bearing-wombs, in all the externally appearing things 
is liberated from distress and grief as a result of chanting Your blessed name. According 
to BAgavatam, in order to protect the creation, You assume the role as a fish in water, as 
vAmana on the earth, as trivikrama in the ether and as narasimha in the thick forests. O 
such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 


WEIL S gary MH Se SO 99° SSM) 
Dvo% 8 PLIZ 98° S4g0°SSap ll--4-50 
Feared Sa TSAI 

agan à aAA ASAT 1-4-50 


mahA vipattu tvann4masmaraNE tadvinASanam 
bahusampatsu tE nAmavismRitau tadvinASanam —4-50 


O Lord! One is blessed with prosperity if the person chants Your name when the person 
is faced with many insurmountable obstacles. Similarly if one gets lots of wealth and 
prosperity due to his/her good deeds (1.¢., good karma), You should be remembered and 
profusely thanked. Because of You only, t ‘that person is prosperous. If such a person is 
ungrateful, the prosperity may dwindle in due course of time as the sole owner of the 
prosperity is You, the Almighty. After all, You allowed the person to share Your property 
(because every thing belongs to You only) due to His/her good karma. O such a supreme 
Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 


SIS Ty) WSS STS SS sD SgSHSTS 
S38)IOS SdH ga Mh) e095) Š ğa |--4-51 
aama e gA AI aT 


AHA KAI AAA, AATA 1-4-51 


tasmA ttannAmasktO@2ham sarvadA tvadanugrahAt 
tvatprErita stvadlyatvAn matpuNyam tvaddayA balAt —4-51 


O Lord! As per the reasons mentioned in the SIOka 4-50, prompted by You, with Your 
Grace, I am very much interested in chanting Your name. Because I am considered as one 
belonging to the elite group of Your sincere devotees, I find the fruits of my good karma 
enriched due to Your merciful Grace. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray 
to You! 


5 SMP AH) Soa» wea ASTAS" e 

SEP2d 8 sye oiT e Sag 58 ll--4-52 
a PIR Aena Rama TT: 

aef t preti erg ASAT -4-52 


na kadAcidBayam mE@2sti divyvanAmaratO yata@h 
tathA@ 2pi tE kR“ipA@ 2pAmgalESO@ 2stu mayyahO —4-52 


O Lord! As I am an oath to chant Your holy name always, I need not fear any time from 
anybody. In spite of that, please grant Grace to me. It does not matter how small that 
Grace is and I shall consider that as a great fortune. O such a supreme Lord vEmkaTESa, 
I always pray to You! 


88! QED SOE aS wa DIVA) 

Šos% El SE B5 aw SO Sgn SIA Sym ll--4-53 
sss) LoTPGT Hse OS Deed) Ss Hod; 

SOD Sarg I 800) age S53 SH, Öz os |l--4-54 

SO yer PETIA as REIS rÁ 

TERENE S08 0°S8 SOSA l--4-55 


fen Prag aR T a at rae: 
aia À Ha PHY AT Ae Aa peA AMA -4-53 


ara aata Het Saar: APs: 
TL gea Meet TACT aa: AHAATS: -4-54 


PHT Aaa oT Miter aA 
amama APs TTT 14-55 


SriSa! citram caritram tE na jAnE bahudushkR“iti@h 

sarvaj~na mE kadA kim vA vadE tvAm kRNipayA@2va mAm —4-53 
nAmnA mahAGauGahAni stEna dEhahR‘idO@h Suci@h 

tam dR^ishTvA priyasE vishNO tata@h satkarmasamgrah@h —4-54 
karmaNA j~nAnasiddhiSca tEna pritistavAdButA 
aparOkshamagarBaSca muktirAnanda vardhanam —4-55 


O Lord of Goddess lakshmi! Due to several of my bad deeds, I am not in a position to 
understand Your acts and deeds bearing a variety of interesting stories. You know every 
thing. It is needless to narrate to You about my limitations. O such a supreme Lord 
vEmkaTESa, be merciful! 


By chanting Your holy name, all the dreadful sins disappear. Thus, the body and the soul 
of a person are getting purified. O the Omnipresent Lord! You are not only pleased to 
see such a purified person but also blessing that person. Later, You are making that 
person to do good deeds only. 


By doing good deeds, one gets to know the divine wisdom. Such a divine wisdom helps 
me to get near and dear to You. Ultimately it helps me to understand and experience Your 
Grace which liberates me from pains due to getting into wombs and the associated births. 
Thus, Your Grace helps me to get mOksha, the true ultimate goal of life. These three 
SIOkAs narrate the Glory and Grace of chanting the Lord’s name. O such a supreme 
Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 


Fars SITTA 5) Hs dens omy cdr 

bys gó DBS OS gary S85 adap ll--4-56 
Sg?) WH ASB Hoga Tmsrrsedy good yao 
STÁ: Dg Lope Siet geio l--4-57 
Wet Havers gA 

raat WEA TAS PUSH 1-4-56 
AAA Tea ATA ATSIC AST 
TATA: WaT TTA TROTART 1-4-57 


gODAna kanyAdAnAdi pR%ithvIrENusamKyayA 

durBikshE jAhnavitlrE pratyaham kOTiBOjanam —4-56 

tvannAmasmaraNE tulyam nAmamAhAtmyamldR’iSam 

tasmAnnAmasmRiti@h SuddhA sulaBA purushArthadd —4-57 

O Lord! Innumerous worthy charities like gOd4na (giving away cows), BUd4na (giving 
away land), kanyA dAna (giving away brides by celebrating marriages), suvarNa dAna 
(giving away gold, cash, etc.), etc., do not match the fruits yielded by the Glory of 
chanting Your holy name. Similarly, performing sacred sacrificial yaj~nAs, feeding the 
scholarly brAmhm ins and poor-feeding in sacred places daily, ete., yield insignificantly 
small benefits as compared to the Grace due to chanting Your blessed name. Such is the 
awesomely superb and pure Grace, yielded by chanting Your holy name which does not 
involve any expenses at all. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 


SSS OS gdoSd Ss Sarr Hos Sade 
DE HST Og Aes DLs gJs ||--4-58 


APTI ATT: WATT A ATT: 
TA APHTLATSOTT: ATASATA TATA: 1-4-58 


lOkOttarastvayam mArga@h prajAnAmakutOBaya@h 
yatra BaktivaSAdvishNO@h nAmasmR\itiparAyaNA@h —4-58 


O Lord! Chanting Your holy name alone will destroy all the sins of a devotee. That 
virtue enhances the fruits of doing good deeds, makes the world happy, destroys all fears, 


makes an individual very prosperous and ultimately liberates the person leading to 
mOksha, the eternal bliss. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 


SESE DHSrgdiwhy SHOES ISDST 
dy Bred Särö ares Sg Á gS SresAswgse* $ sre |--4-59 


Bawa Aopare A HAMA PAA 
q eN ATMS: ALATA AAA AS TE -4-59 


yEnaikadA vishNupadA bjayugmE samarpitam cittamananyabuddhyA 
ya mO@2pi taddUtagaNA ssapASA@h vaSyantyaG auGASrayamapyahO na hi —4-59 


O Lord! One should be wise enough to think that the sincere devotion leads one towards 
liberation, the mOksha. If that person, (may be a sinner — does not matter) has his/her 
mind fixed on Your holy feet, all the sins will be nullified. Such a person cannot even be 
troubled by ropes of death of yama( known as the Deity of death). It is needless to say 
that Y our name is so superb and powerful. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I pray to 
You! 


